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BanopaTuBHiCTb YacoBigaaneHoro NnepLuoTBopy
AK Nnpobaema KorHitTuB++Ho-AUCKYPCUBHOI TPAHCAATONOTIi
(na maTtepiani perpaHcnauii Tpareain B. Lekcnipa)

CraTTio NpUcBAYEHO NPO6EMI BiATBOPEHHS BaIOPATUBHOCTI TEKCTY OPUTiHA/Y B TEKCTi Nepeknay 3 No3uLii1 KOrHITUBHO-AMC-
KyPCUBHOI TpaHcaaTonorii. MeTta AOCNiAKeHHA NOAAraE y PO3KPUTTI NOTEHLLiaNy BaNOPATUBHOCTI OAMHULb OPUriHaNY Ta BCTAaHOB-
NeHHi cnocobis Woro nepeknajaLbKoro BiATBOPEHH:A B OAMHULAX NepeKnaay 3 No3uLii KOrHITUBHO-AWUCKYPCUBHOT Napaganurmu.
Martepianom gocnigxeHHs cnyrysana Tparegia B. Lekcnipa “Macbeth” (1605) sk yacosiaganeHuit nepwoTsip Ta ii pisHo4acosi
YKpaiHCbKi peTpaHcanLii, aBTopamu akux € MaHteneimoH Kyniw (1900), Togock Ocbmauka (1930), HOpiit Kopewpbkuii (1940), Bopuc
TeH (1986), Onekcanap MpasHoB (2008). Y cTaTTi 06rpYHTOBAHO BU3HAYEHHA HOBOT TEPMIHOAOT, @ CAME KKOTHITUBHO-AUCKYPCUB-
Ha TPAHCNATONOTIAY, «BANOPATUBHICTbY, «BANOPATUBHUIA KOTHITUBHWI BapiaHT». CTaTTA BUCBITAOE cneuudiky KOrHiTMBHO-AWC-
KYPCUBHOI NapaAurmm, Lo CNUPAETLCA Ha B3AEMOiK0 MOBHUX CTPYKTYP | KOTHITMBHMX NPOLLECIB i NOCTAE HaMbiNbL peneBaHTHOW
[ONA PO3rNAAYy BanOPaTUBHOCTI TEKCTY, OCKINbKM BUBYAE ii Y KOHTEKCTI Ni3HaBasIbHOI AiANbHOCTI HOAMHM Ta BPaXOBYE BN/IMB MOB-
HMX eNeMEeHTIB Ha CNPUIHATTA Ta iHTepnpeTaLito TeKCTy. Y CTaTTi BU3HAYEHO, WO edEeKTUBHICTb BUOOPY cnocobiB BiATBOPEHHS:
Ba/I0PATUBHOCTI YaCoBiLAANEHOTO NEPLIOTBOPY BU3HAYAETLCA 3araibHUM KySbTYPHUM KOAOM aBTOPIB PeTpaHCcAaALiii Ta ocobnu-
BOCTAMM iZLiOCTUAIO 1 iHAMBILYaIbHO-aBTOPCBKOTO CBITObaYEHHA Nepeknasadis. Y A0CNIAKEHH] BCTAHOB/EHO, WO ePEKTUBHUMMU
Y BiTBOPEHHI BaIOPATUBHOCTI TEKCTY OPUriHaY 3a JONOMOTO0 BalOPATUBHMX KOTHITUBHUX BapiaHTiB BUABMANCA AK IEKCUKO-Ce-
MaHTUYHI, TaK i NEKCUKO-TPamMaTHyHi TpaHchopMaLtii. Mpu LbOMY OLIHHMI KOMMNOHEHT 3HAYEHHS OAUHUL OPUTiHaNY Y CEMaHTUL
Ba/IOPATUBHMX KOTHITUBHMX BapiaHTiB ab0 NOCMNIOETbCA, aB0 NOCNABMIOETLCA, 360 3aMIHIOETLCA HA NPOTUNEKHUIA.
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1. BCTYII

AKTyaJsbHICTb [JOCHIJ)KEHHA IOJIAATAE y pO3-
po61i npo6/1eMHy BiTBOPEHHSI BaJIOPAaTUBHOCT] TEKCTY
opuriHajay B TEeKCTi Mmepek/ajJy 3 MO3HULiN KOrHITHUB-
HO-ZIUCKYPCUBHOI TpaHcadaToJorii. KoxxeH mnepekJa-
Jay, Npaloyd B yMOBaX IEBHOTO COLIOKYJbTYPHOTO
KOHTEKCTY, HAKOMUYYE CBill BJIaCHUM XKUTTEBUM i TBOP-
YUU ocBij, dopMyouU CBift 0COOUCTUIN KOTHITUBHUMI
CTWJIb Ta IHAUBIAya/lbHY TBOPYY MaHepy, BOJIOYHU 3a-
CTOCOBYBATH Ti YU Ti llepekJafalbKi cTpaTeril i Tak-
TUKHU. Pi3HI ekcTpasliHIBa/IbHI YUHHUKU 3YMOBJIIOIOTD,
3 0/IHOTO GOKY, Pi3HUII0 B €CTETUYHOMY CIPUUHATTI
Ta iHTepnpeTalil opUriHasmy, 3 iHIIOro, — NOABY LjiKa-
BUX Ta YHIKaJbHUX IHAUBIAYa/lbHUX NepeKaaJalbKUX
pilieHp, ski 36aradyoTh Hepekaaj i pobsasaTh Horo
6ibir HoaHcOoBaHUM. O1iHKa mpeaMeTiB i sBuLl Ha-
BKOJIMIIHBOI'O CBITY € CKJIQJAHOK KOTHITUBHOIO IpO-
Le/lypoto, 60 nepes6ayae onepyBaHHs JBOMa TUIaMU
3HaHb — 3HAHHAM PO 30BHIlIHINM NpeAMeT i 3HAHHAM
npo BJIACHI BHYTpillIHI moTpebu cy6eKkTa-oliHIOBaYa.
BigTBOpeHHSI TaKUX OJUHHUIL OpPUTiHAJY, sIKi y CBOIl
CEMaHTHULi peasi3yloTh OI[iHHUM KOMIOHEHT, MOCTaE
Ba’KKUM 3aBJaHHSAM JJI4 lepeK/ajadiB.

06’ekToM JAocCaifj>)keHHs BUCTYIAE BaJo-
PaTUBHICTb YacoBi/|JaIeHOr 0 NIePIIOTBOPY K NpobJie-
Ma KOTHITUBHO-AUCKYPCHUBHOI TPAHCJIATOJIOTII.

[IpegMeTOM € Nnepek/aajalbKi pilieHHA y Bif-
TBOPEHHI BaJIOPAaTUBHOCTI YacoBifJa/ieHOro 1ep-
LIOTBOPY B yKpaiHCbKUX peTpaHcaanisx XIX-XXI ct.

MeTa AOCHIKEHHS MOJIATA€E Y PO3KPUTTI NIOTEH-
Ijiasly BaJIOpaTUBHOCTI OAUHHULL opuriHany (zaji- 00)
Ta BCTAaHOBJIEHH] cr1oco6iB Horo nepekJ/ajalbKoro Bij-
TBOPEHHS B OJJMHUIIAX Nepekaany (gaui - OIl) i3 nosu-
1[ill KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOI MapaUrMu.

JlocsirHeHHS1 MeTH Ilepesib6aya€e po3B’si3aHHA TaKHUX
3aBAaHb: 1) oxapakTepusyBaTu ¢peHOMEH BaJopa-
THBHOCTI, 30KpeMa BaJjiopaTHBHOI BapiaHTHocTi OO
i OIl 3 nmo3uliil KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOI TpaHCJIS-
ToJiorii; 2) 06IPpyHTYBaTH edeKTHUBHI NepekaafalbKi
pillleHHs Y JOCATHEHH] BaJIOPaTUBHOIO0 KOTHITUBHOTO
BapiaHTy OO y AiaxpOHHHUX peTpaHCIAaLifgX YacoBigja-
JIEHOTO [IepIIOTBOPY.

MaTepiasnoM JoclifpkeHHA ClyryBajla Tpare-
nig B. llekcnipa “Macbeth” (1605) sik yacoBigganeHun
[eploTBip Ta II pi3HOYACOBI yKpalHCbKI peTpaHC/id-
uii, aBTopamu skux € [lanTtesneiimon Kynim (1900),
Bopuc Ten (1986), I0Opiit Kopeupkuii (1940), Tomoch
Ocbmauka (1930), Onekcangp I'pssHos (2008).

HaykoBa HOBH3HAa [JOCHi/KeHHA 3yMOB-
JIIOETHCA IHTerpalnielo TpbOoX acCIeKTiB, a came MiAxiz,
(KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHUM), 06CAr MaTepiany Jo-
caipkeHHs1 (MHOXKMHHI pisHO4YacoBi ykpaiHCbKi pe-
TpaHcasLii) i pakypc gocnimxkeHHs (AiaxpoHHa mep-
CIEeKTHUBA), 1110 Mepefdayae B3aEMO/i10 KOTHITUBHUX i
JIIHIBaJIbHUX CTPYKTYP i JO3BOJISIE PO3KPUTU BHYTpiLlI-
Hi MeXaHi3MU MlepeK/IaalibKoro nMpoLecy i BU3HaYUTH
[IPUYUHHY, L0 BUKJIMKAJIUA BIIMIHHOCTI MK [1epLIOTBO-
pOM i epeKJIaloM.
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2. TEOPETHUKO-METOAOJIOTTYHI
JOCHIAXKEHHA

JocnigxeHHs KaTeropii OLiHKU SIK yHiBepcaJbHOI
dinocodcbkoi kateropili Mae mMOOKY icTopuko-di-
socodcebKy Tpaauuito. LiHHOCTI U oljiHKa He pa3 cTa-
BaJId 00'€KTOM J0CJi/IP)KeHHs B mpansax sk ¢inocodis,
Tak i JorikiB ([l;naToH, Apuctotenb, Cokpat, I. KaHT,
I Terennb, ®. lllunnep, A. MeliHoHr, B. Pacceun).

I3 ppyrol nosioBuHU XX CT. akciosiorig fIK Hayka
PO [AYXOBHi, MOpaJibHi, eCTeTUYHi Ta iHIII ILjiHHO-
CTi, X 3B’A30K MiX c060I0 MoYasjia IPUBEPTATHU yBary
JIHTBICTIB. AKCiOJIOTIYHICTE Y MOBO3HABCTBI — Lie Ha-
SIBHICTb L[iHHICHUX KaTeropiil y MoBi, MOBJIEHHi 1 KO-
MyHikauii i3 3acTocyBaHHsIM 3aco6iB MoBU. HaykoBui
JOCTIXKYBalU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUN BUSIB OLIHKU
(0. Kpumenp, C. TepemeHko, B. Tkauyk Ta iH.), 3B’30K
oniHku 3 exkcripecuBHicTio (C. IrHaTheBa, H. JIyk'siHOBa,
B. YabaHeHko, JI. YepHeliko Ta iH.), QyHKLiOHYBaHHS
3aco6iB onjinku (JI. 3axapoBa, C. IBaHeHko, I. [IpuxosbKo
Ta iH.).

OuiHka fIK yHiBepca/ibHa JIIHIBICTUYHA KaTeropis,
1110 peaJsli3yeThCA Ha pi3HUX MOBHUX PiBHAX, € OLHUM i3
OCHOBHUX KOMIIOHEHTIB IpoLecy KOMyHiKalil, 0CKiJb-
KU pEeUUIIIEHTHU i, Yyac KOMYHIiKalil OLjiHIOIOTh ABHUIILA
Ta pakTu peanbHoi AikicHocTi. [. [[puxoAbKo BBaXKae,
110 OIliHKA € HaCJiJKOM OCMUCJEHHS1 W BimobpakeH-
Hs JiilicHOCTi Kpi3b npu3aMy i COPUNHATTSA JIOAUHOIO
[4, c. 19]. P. Jlazapyc 3ayBaye, 1110 TOAi6HO 10 6araTbox
KOTHITUBHUX GEeHOMEHIB, OlLliHKa MOXe BifjoyBaTucs Ta
BUKJIMKATHU BiANOBiIHI eMolii 6e3 pediekcii toauHO0
caMUX OLiHHUX NpolueciB. OiHKa 4acTo BiI0yBaEThCS
aBTOMAaTHUYHO, Ha/I3BUYaWHO ILIBU/IKO, HEYCBiZlOMJIEHO
[8, c. 45-56]. B. Tkauyk 3a3Hauag, 1110 aBTOPCbKa OIliHKa
MoOXe OYTH pallioHa/JIbHOM, 1[0 BUJIJISETHCA HA OCHO-
Bi KpuTepito BiAnoBigHOCTI / HeBiANoOBiAHOCTI 06’€KTa
OIIiHKM MeBHUM HOpMaM i 03HaKaM, Ta eMOLiHOI0, SIKa
NIOB’si3aHa 31 CTaBJIEHHSIM /10 00'€KTa OLiHIOBaHHA 3 I10-
ISy YYTTEBOTO COPUUHATTS HOro Cy6'€KTOM OL[iHKU
[6,c.76].

C. IBaneHko [3] Ta B. Ya6aneHko [7] po3risaawTb
ACMEeKTH BUPAXEHHA OLIIHKY Ha Pi3HUX PIBHAX MOBHOI
CACTEMMU — BiJf HUKYUX [10 BUILLUX — Y TOMY YUCJII i pOJIb
Ta 3Ha4eHHS OLIHKH Y TEKCTi, MOXKJIUBICTb TPaKTyBaH-
HA Y LIMPOKOMY KOHTeKCTI. BBaXkaeTbcd, 110 OAHUM 3
€JIeMEHTIB CTPYKTYpPH OLIIHKHU € aKCioJioTiyHa IIKa-
J1a, 3a fIKOI0 NepesbavYaeTbCsl «IIO3UTHBHA», «Hera-
THBHa», «<HeUTpaJibHa» ab0 «HYJbOBa» OLliHKa CTaB-
JIEHHSl MOBLA [0 TIOBifoMJyieHHA. HysboBa oLiHKa, 1110
BUpaXka€ 6alify>ke cTaBJeHHs HOCiiB MOBHU /10 03HAK
pedepeHTa, BXOAUTD IK CEMAaHTUYHUI KOMIIOHEHT Y
CTPYKTYpYy 3HAUY€HHHA CJIiB, L0 MICTATb HOPMY fKOICb
SKOCTi, 03HaKH, i cIykUThb GOHOM, BiJHOCHO SIKOTO
COpUMMaIOThCs OLiHHI BiAXUJEeHHS B TOI YU iHIIUN
6ik.

KpuTnyHU# aHasli3 Ta ysarajJbHeHHs Pi3HUX Ha-
YKOBUX JOCJiKeHb 110/j0 $eHOMEeHY OLiHKU Ipo/je-
MOHCTpPYBaB, 10 y 6araTbox OiJ0JOriYHUX Taly3ax
(s1iHrBicTHKa, JiTEpaTypo3HABCTBO, CEMIOTHKA, Mejia-

OCHOBH
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disosoris, NCUXOMIHIBICTUKA Ta MEPEKJIalo3HABCTBO)
iCHy€e JeKiJbKa MiX0/iB 0 BUBYEHHH KaTeropil onjiH-
KU Ha MOBHOMY Ta MOBJICHHEBOMY DIBHfX, 1[0 CIIPUSIE
PO3BUTKY 3arajJlbHOro po3yMiHHA KaTeropii OLiHKU Ta
il BIVIMBY Ha KyJbTYpPy Ta CycnijbCcTBO. Cepesl HUX: J1i-
mepamypHo-Kpumu4Hul nioxid, 3a IKUM JOCJi>KeHHs
OLIHKU I'PYHTYETbCA Ha JIiTepaTypPHO-KPUTUYHUX acC-
MeKTax, AKi BK/JIOYalTb aHasli3 CTUJII0, MOBHUX 3aC0-
6iB, CTPYKTYypHU TBOPY, aBTOPChKUX ifiel, TeMU Ta ixHil
BILIMB Ha yuTaya (I. OHueHko, I. CTaumkeBuy); cemio-
muyHuii nidxio, 3a IKUM JJOCTi>KEeHHS OLliIHKU BPaXOBY€E
CeMiOTUYHI KOHLeMnii, aHa/1i3 3HaKiB i CHMBOJIIB Y TeK-
CTi, BUBYeHHs MeTadop, ajieropiii Ta iHwuUx aiTepaTyp-
HUX IPUHOMIB, IKi CTBOPIOIOTH OCOGJIMBUM CMUCTIOBUM
npocTip y TBopi (A. BacunbueHko, B. OMeNbIHYUK); KOH-
mekcmyaasHUll nidxid, mo nepenbadae AOCTiPKEHHS
OLIIHKM B KOHTEKCTI iCTOpil, KyJIbTYpPHOTO Cepe/0BUIIA
Ta ColjiaJIbHUX YMOB €eI10XH, B sIKY 0YyJI0 CTBOPEHO TBip
(0. emMcobka, T. MipoHI0K); KozHImugHull nidxid, SKUN
JOCJHIKYE OLIIHKY Kpi3b IPU3My KOTHITUBHUX IIpolLie-
ciB (eMoriii, MUC/I€HHS, CHPUUHATTSA), AKi BUHUKAIOTh
y 4yuTada npu B3aemogili 3 TekcrtoM (I. IIpuxozbko,
H. BiryHoBa); nepeknadosHasuuil nidxid, 10 BKJIIOYAE
aHaJli3 nepek/aajy ik MiXKKyJbTYpHOro GpeHOMeHy i J10-
[oMara€ 3po3yMiTH He JIMlle SAKiCTb Ta ePeKTUBHICTb
BiATBOpeHHs KaTeropii oljiHky, aje ¥ ii poJsib y B3ae-
MOZAIT MK KyJbTypaMU Ta CyCHIJIbCTBAMH, OXOILJIIOE
pi3HOMaHITHI acmeKTH: KYJAbTYPHUNW KOHTEKCT, Iii-
JIbOBY ayAUTOPII0, AKICTb NepeKaajy, MeTOLU OLIHKH,
KOHTEeKCTyaJIbHUM aHaJi3, BK/IIOYalUU MpHU3HAYeHHs
TEKCTY, *aHp, iHTeHuito Ta iHui ¢akTopu (0. Pebpii,
10. Tepyc, L. T'enieta). Lli HanpsAMuU JocaiKeHb KaTero-
pii OLiHKK MOXYTb BUKOPUCTOBYBATHCS OKpeMoO abo
KOMOiIHyBaTHCS /11 OTPUMAaHHSA 6i/1bII TOBHOTO A0CJIi-
JPKEeHHS BaJIOPATUBHOCTI Xy[J02KHbOTO TEKCTY.

TepMiH «BaJIopaTUBHICTb» 03HAYAE OL[iHIOBAaHHS 260
06YUC/IEHHS SIKOCTI, BaXKJIMBOCTI, KiJIbKOCTI 200 I[iHHO-
CTi 40rochb. Ba/lopaTUBHICTB TEKCTY € pe3y/IbTaTOM B3a-
eMozil MOBHUX 3ac06iB peasnizarliii yHiBepcaJbHOI KaTe-
ropii oLiHKHY, sIKi OLiHIOIOTH siBUIIA Ta GAKTH JiHCHOCT],
1110 OMKCaHI ¥ TeKCTi. BaopaTUBHICTB Xy02KHbOIO TEK-
CTy CTBOPIOETHCS MiJ BIJIMBOM MO3UIil aBTOpa, AKUM
nparHe BIJIMBAaTH Ha YMTa4ya TUM 4M iHIIKUM 3aco60M, a
TAKOX 3aJIeKUTh BiJl LiJIbOBOI ayAUTOPIL.

Y nepekJialo3HaBCTBi BaJIOpaTUBHICTb Bilo6pakae
OLIiIHKy aBTOpPOM MepUIOTBOpPY O6G€KTa abo fBUIA Ta
CTaBJIEHHA NepeKajaya 0 BiATBOPIOBAHOI CUTYalLlii y
nepekJiajii yepes BUGIp JIEKCHYHUX OJUHULb SIK Ollepa-
TOPIB OL[IHKU «JJ0OpE», «KIIOTAaHOY», «baUAYkKe», «Kpalley,
«PIBHOLIIHHO», «Tiplle». BajopaTUBHICTbL TEKCTY y Iie-
pekJaZii NOBUHHA BiATBOPIOBATH HaMipu aBTOpa OpH-
riHajy, a TaKOXX BpaXxOBYBaTH ICHYI0Ui y coujiyMi MOBHI
CTaHZAPTH i L[iIHHOCTI NepekJaZiadya, abu 6y TH 3p0o3yMi-
JIOIO Ta MPUHHATHOIO AJid Li1boBOI ayauTOpil.

Po3BUTOK Ko2HIMUBHOI MpaHcasiMo/02ii 3MIHIOE
TpaAulifiHe poO3yMiHHA Tpolecy Iepekjajy, pos-
[JIs/jal04d MOro He sIK PeNpoAyKIil0 TeKCTy, aje fIK
CKJIQJITHUM KOTHITUBHUH MpPOLeC TEKCTOBOI Jisl/IbHOCTI,
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JO3BOJIIOYM MOJe/II0BAaTU CEMaHTUKY TEeKCTIB I po3-
KpUBATH NIPUXOBaHi KOTHITUBHI IPOLIECH Y CBIZJOMOCTI
nepekJajaviB. KoeHimusHo-duckypcusHa napaduama —
O/lHA 3 MPIOPUTETHUX Y CYy4YacHiH JiHrBicTUIi Ta nepe-
KJIZIO3HABCTBI MapajurM, fKa ClpsMOBaHa Ha BCTa-
HOBJIEHHS CIIOCOGIB penpe3eHTallii MEHTabHOTO CBIiTY
JIIDAVHU Y MOBI, Ha BU3Ha4YeHHS JUCKYPCUBHUX YUHHU-
KiB BUbGOpYy Ti€l yu iH1I01 MOBHOI popmu MaHidecTanil
3HaHb Yy TEKCTi YM KOMyHIKaTHUBHIiN cutyauii [2, c. 2].
CaMe KOTHITUBHO-AWCKYPCHBHA MapajurMma, Lo CIu-
pPa€ETbCA Ha B3aEMOJII0 MOBHUX CTPYKTYp I KOTHITHUB-
HUX NpoleciB (COPUNHSATTS, MUCJIEHHs), € HAUOUIbII
peJIeBaHTHOIO [JJIS1 PO3IJIAJY BaJOPAaTUBHOCTI TEKCTY,
OCKIJIbKY BUBYAE 11y KOHTEKCTI Ni3HaBaJIbHOI AiJIbHO-
CTi JIIDAUHU Ta BPax0OBYeE BIJIUB MOBHUX eJIeMeHTIiB Ha
COPUMHATTSA Ta iHTepnpeTaLio TEKCTY.

KoznimusHo-duckypcusHa mpaHcasimooziss  30-
cepe/KyeTbCA HacaMmIlepeJ, Ha BUBYEHHI TeKCTIB y
IIUPOKOMY KOHTEKCTI B3aEMOJIl MK y4aCHUKaMHU KO-
MyHiKalil Ta Ha cnoco6ax, siki 3aCTOCOBYIOTbCSI aBTO-
pOM IepIIOTBOPY i NepekJajilayeM AJisi CTBOPEHHS abo
BiITBOPEHHA BaJIOPATUBHOCTI TEKCTY; Ha JOCIIPKEHHI
BILJIMBY COLiaJIbHO-ICTOPUYHOrO, COLIOKY/JIBTYPHOIO
Ta MOJIITUYHOTO Cepef0BUILLA HA PO3YMIHHA Ta IHTep-
NpeTaLin BaJOPaTUBHUX MOBJIEHHEBUX BUCJIOBJIEHD;
Ha aHaJli3i CHpUUHATTS Ta PO3YMiHHS BaJIOPaTUBHOCTI
y NMO€JHAHHI 3 KOTHITUBHUMH IpOLecaMH, TAKUMHU AK
yBara, naM’siTb, MMCJIEHHS, aBTOPa MepIIOTBOPY, Nepe-
KJIaJlaya Ta JoC/iJHUKa-iHTeppeTaTopa.

3. PE3YJIBTATHU JOC/IIAKEHHA

BasiopaTUBHICTb € IMaHEHTHO BeJITUYUHOIO XY/ 0K-
HbOTO TBODY, sIKa POSBJIAETHCS Yepe3 BijoOparkeHHs
KpeaTUBHOI 0COGHCTOCTI aBTOpa / nepekJ/jajayda, Horo
CBITOCHPUUHATTS, NOIJISA/iIB, LiHHOCTEeH, cpOpMOBaHUX
MPOTATOM MOTro KUTTEBOIO LIJISAXY B IEBHUX COLiiaJb-
HO-iCTOpUYHUX YMOBAX, y iAiocTuJIi aBTOpa / nepek.ja-
Jlaya, 3yMOBJIEHOMY He JIMLIe IPOBIJHUM JIiITepaTypHUM
CTHJIEM i MOBHUM CTaH/JJapTOM eIl0XH, a 1 0COOUCTUMHU
eCTeTHUYHHMHU BIOJ06aHHAMHU aBTOpa / nmepekJajaya,
110 MOXKYyTb OYTH BUPa)KeH] sIK IBHO, TaK i HESBHO 4Ye-
pe3 BUGIp CJiB, CTPYKTYpY pedyeHHs, 06pa30TBOPUYHX
3aco6iB Ta iHIIKX JiTepaTypHUX NIPUHOMIB.

Y BupaxenHi ouinHocti 00 it OIl y TekcTi, ik npa-
BUJIO, IPOCTEXYETHCS iHAUBIyalbHICTh aBTOPa, HOro
ecTeTHUYHI NepeKoHaHHs H ifjeanu. BogHodac cuctema
LiHHOCTel iHAuBiAa (aBTOpa i mepeksazada) ¢opmy-
€TbCA B COLiyMi, a TOMy HOifNOpsAJKOBaHa 3arajbHO-
NPUUHATUM CTEpPEOTHUIIAM.

Yce ne Hajae miAcTaBy CTBepAXKYBaTH, 110 perpe-
3eHTOBaHI B TeKCTaxX IMepIIOTBOPY i peTpaHCAsLil
oninni OO i OIl MoXyTb MaTH pi3Hi ouiHHI 3a6apB-
JIeHHSl Ta BUXOJUTH 3a MeXi 6e3nocepelHbOTO CJIOB-
HHUKOBOI'0 3Ha4eHH 3ac006iB BUpa)keHHS OLiHKkU. ToMy
BUpIIIAJIbLHUM YUHHUKOM [JJI1 CMHUCJIOBOTO HaIlOB-
HeHH# 3ac06iB BUpPaXKeHHs OLIiHKU N0CTAa€ KOHOTATHB-
HO / KyJAbTYypHO 3a6apByaeHuit KoHTeKCT (K3K), To6TO
TEKCTOBUN $parMeHT, y SKOMY BHUCJOBJIEHO 3aBeplile-
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Hy AYMKY i peasiizoBaHo oAuHHUIO (260 JieKisibKa ofu-
HUIb) aHAaJi3y.

BusisieHo pi3Hi cnoco6u cHiBBiJHOLIEHHS OLIiIHHUX
00 # OIl: 1) ouinHa OO 36iraeTbcs 3 OLIiHHUM 3HaYEH-
HaM OII; 2) ouinHa OO y MeHwiit mipi abo yacTkoBo
BiATBOpEHa B oniHHOMY 3HaueHHi OIll, 3adikcoBaHOMy
B T/IYMauHUX CJIOBHUKaX; 3) ouinHa OO0 mupuia, Hix 3a-
dikcoBaHe oninHe 3HaueHHd OIl; 4) ouinHa OO He Mae
HiYOro cniJibHOTo 3 Ol[iHHUM 3Ha4yeHHAM OII.

HepiBHO3HAaYHUI KOTHITUBHUN eEKT, IKUU TEKCT
MOBOI0 OpPUTiHaJIy i TEKCT MOBOIO NepeKIazly 3 pisSHUMHU
oninHuMu OO # OIl cnpaB/sAOThL HAa AOCAIIHUKA / iH-
TepIpeTaTopay pe3ysabTaTi ioro / ii KOrHITUBHUX (po-
3YMOBHUX, Ii3HAaBaJIbHUX) MpPOILIECiB, 3yMOBJIIOE MOSIBY
y NepekJaji 8a10pamusHUX KO2HIMUBHUX 8apiaHmis,
To6TO0 Takux OIl, cTyniHb KOTHITMBHOI GJIM3bKOCTI
akux 3 00 nposiBASETbCSA (IPU MOBHIA a60 HEMOBHIN
TOTOXHOCTI KOMIIOHEHTHOI'0 CKJIaAly Ta/abo CHHTaK-
CUYHOI MoJiesii) y HepiBHO3HAYHOCTi 3a OI[iHHICTIO
[2,c. 25].

Jns intoctpauii posrisHeMo Tparegito B. lllekcnipa
“Macbeth” (1605), couioKy/nbTypHUN KOHTEKCT CTBO-
peHHs 1Kol oB’sI3aHUM 3 KPU3010 iJleosiorii peHecaHc-
HOr0 I'yMaHi3My, pyiHalli€lo Bipu B ypoJKeHy 106POTY
W pPO3YMHICTb JIIOACHKOI HAaTypH, 3 iHAUBiAyasizaMoM,
110 3yMOBJIIOBAB HACUJLJIA | TUPAHIlO, aMOPaJIbHICTD i
MiACTYNHICTb, HOBE PO3YMIiHHA JIIOLCHKOI IPUPOAHU AK
CKJIaJ{HOI 1 cynepedsinBoi, 3jaTHOI i 10 A06pa, i 0 3J1a.
Y K3K (gis |, cuena 1) nesi Mak6eT cnoHykae Mak6eTa
J10 3JIOUMHY ¥ aKTHUBHO J0TloMarae oMy B oro pea-
nizanii: A limbeck only: when in swinish sleep / Their
drenched natures lie as in a death, / What cannot you and
I perform upon / The unguarded Duncan? what not put
upon / His spongy officers, who shall bear the guilt / Of
our great quell? [15, c. 454].

B ykpalHCbKUX peTpaHC/IALisgX nepekaazadi BUKO-
PUCTOBYIOTH pi3Hi cnoco6u TpaHchopMmauiiiHoro me-
pekJiazly AJisl BiATBOpEHHs 11boro pparMeHTy, 30KpeMa
oniinHux 00 swinish sleep Ta 00 spongy officers.

(1) ManTeneiimon Kynim (1900): Koau-dxc y cHi c8u-
HA4iM ix npupoda / Jlesxcamu 6yde nsiHa, Have mepmaa,
/ Yozo modi He 3pobumo y deox mu / I3 HENUNbHOBAHUM
/Jlynkavom? Yom 6u / Ham He 38epHymMucs Ha cux 080psiH
2y6yacmux / Ycro suHy 3a Haw seaukuli nodsuz? [12, c. 24].

(2) Togocy OcbMauka (1930): [ om koau sexcamu-
MYmb 80HU /'y CHI CBUHAYOMY, HEHaye Mepmai, / 1020 MU
He 3dos1aemo modi / 3po6umu i3 J[yHkaHoM 6e360pOH-
Hum? / AKy 8uHy MU He cKaadeM HA Yo / HACMOKMAHY
cmopooxcy, Have 2y6ka? [13, c. 36].

(3) HOpiit Kopeubkuit (1940): V cHi ceunsuim /
Jlesxcamumymeo, HeHave mepmesku. / Yo2o modi He 3mo-
scemo 3pobumu / 3 [[yHkaHom 6e360poHHUM? I voeo / He
38a/1UMO0 Ha N'AHUX eapmogux? / Ysecb msi2ap 8eaAUK020
ybuscmsa! [14, c. 35].

(4) Bopuc Ten (1986): Koau s mina ix y ceuHsa4iM
cHi / Jlescamumyms, Mo8 mpynu 6e3duxaHHi, / Mu 3po-
6uMo 3 6eszaxucHuM /[yHkaHoM / Bce, ujo 3axouemo, ii Ha
n’aHux caye / 3a 2pix ycio nposuHy ckaademo [10].
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(5) Onexcangp I'psasnoB (2008): 3dosae ix maxckuil
ceuHsa4ul coH, / 1 ix mina aexcamumyms sk mpynu. /
Todi i3 koposiem pobu, wjo xouew! / Mu 3mozxcemo Ha n’s-
HUx caye 3eaaums / Ycio gidnosidaisHicms 3a y6uscmeo
[11,].

HeraTtuBHa ouinka OO swinish sleep (swinish - char-
acteristic of swine, a contemptible person [9]) 36epira-
€TbCS B yCiX pETPAHC/IALISAX 260 LIIAXOM KA/IbKY8AHHS —
(4) y ceuHsiuiM cHi, a60 MIJISIXOM JIEKCHUKO-TPaMaTUYHOL
TpaHchopMmanii mpancnosuyii - (1, 3) y cHi c8uHsAUYIM,
(2) y cHI ceuHsMOMy, BUpaKalOUd 3HEBAXKJIMBE CTaB-
JIeHHs1 10 JIIOJIMHU HIKYMX BepCTB HacesleHHs (csu-
HS4Ull — HeoxalHa JIIOAWHA, 3HeBaXk/IMBa HasBa NpeJ-
CTaBHMKa HWXKYMX BEepPCTB HacesleHHs (ceJisiH, MicbKoi
6igHOTH i T. iH.), IKY BXKMBaJIM pe/CTAaBHUKU pUBije-
MoBaHux kjaciB [5]). [locusieHHs HeraTUBHOI OL[iHKHU Y
nepekaazi Osekcanzapa 'psa3HOBa, npejcTaBHUKA I0-
ctMozepHisMy XXI CT., WIJISXOM JIEKCUKO-IpaMaTUYHOL
TpaHchopMmanii amnaigikayii - (5) maxckutl ceunsuull
COH — 3yMOBJIEHO COLiOKYJIbTYPHUM KOHTEKCTOM CTBO-
peHHs NepekJIajiB, KoM yKpaiHCbKa MOBa BBa)KaJlach
MOBOIO CeJIsIH, MiCbKOI 6iJHOTH i CiJIbCHKOI MiCLIeBOCTi,
a He MiCbKHX | IPOMUCJIOBHUX LIEHTPIB, 1110 YMOXJIMBUJIO
iHTeHcudikarito ouinHoro 3HaueHHs 00 B mepekJaji.

HeliTpanbHa onjinka y cemanTtuli OO spongy offi-
cers (spongy - resembling a sponge; not firm or solid;
moist and soft like a sponge full of water [9,]; officer -
one who holds an office of trust, authority, or command;
one who holds a position of authority or command in
the armed forces [9]) MakcuMasbHO TOYHO BigTBOpe-
Ha y nepekJaji [lanteneiimona Kyuima, npeacraBHuKa
pOMaHTHU3MYy, IKHH HaMaraBcsl YHUKaTH GopMasibHUX
€KCIIePMMEHTIB B yMOBax BaXKOi ITOJIITUYHOI, COoLlialb-
HO-€KOHOMIYHOI CUTyallil Ta KyJbTYpPHOTO 3aHeNany
B Ykpaini gpyroi nosoBunu XIX ctT. 00 spongy officers
‘ry6yacTi odinepu’ BigTBopeHo 3a fonomoroto Ol dso-
psIH eybyacmux i3 3aCTOCyBaHHAM JIEKCUKO-TpaMaTHy-
Hoi TpaHcopmauii mpaHcnoszuyii i JeKCUKO-ceMaH-
Tu4HoOi TpaHcopMmauii modysayii (officers — dsopsn).

[HWi peTpaHCcAALil eMOHCTPYIOTh N10SIBY HETaTUB-
Hoi oninku y cemanTuui OIl: (2) HacmokmaHy cmopo-
acy, Have 2y6ka, (3) n’ssHux eapmosux, (4, 5) n’saHux caye,
1110 3aCBi/4y€ BUKOPHUCTaHHS BaJlOPAaTUBHUX KOTHITHB-
HUX BapiaHTIB.

[TossBy HeraTuBHOI onjiHku y ceMaHTui OIl y (3),
(4) i (5) 3ymoBJIlOE He JiHlle JIEKCUKO-CEMaHTUYHA
TpaHchopManisa modyaayii 00 spongy - OIl n’anuil
(n’aHuill - axuil nepebyBa€ y CcTaHi cr’ssHiHHS; HETBe-
pesuit [5]), a i lekcHKO-ceMaHTUYHA TpaHcdopMalis
koHkpemu3sayii 00 officers — OIl sapmosux Ta OII caye,
sIKa COPUYUHSIE 3MiHYy pedepeHTHOCTI y 6iK 3HUXKEHHS
3a akKcioJIoTiuHOWO 1IKasIow (8apmosull — IKUN CTOITh
Ha BapTi, 0XOPOHSIE KOTO0-, [0-He6YAb [5]; cayea -y mo-
MilIMIBKOMY Ta Oyp:KyasHOMY NOOYTi - JiIloAWHA AJs
0COOMCTHUX NOCAYT ¥ AoMi, 3acm. O36poeHi oY, 1110
nepebyBaOTh Ha CIYXK6i y Koro-Heb6yab [5].

HeraTuBHe cTaB/ieHHs INepek/JaZadiB [0 oOmuca-
Hoi cutyanii y (3), (4) i (5) NOSICHIOETBCS BIJIMBOM
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CKJIAJIHUX COLiaJIbHO-ICTOPUYHUX YMOB KUTTSA B YaCH
MpUTHiYeHHs YKPaiHCbKOTO HApOAY i penpeciit mij yac
Jpyroi cBiToBOI BiliHU, KpU3HU coljianiaMy i po3naay
pafIHCbKOI CUCTEMH, a TaKOX PI3HUM COLia/IbHUM I10-
XOJZPKEeHHAM I, BIJIIOBIJHO, KYJILTYPHUM CepeflOBUILEM,
10 BIIMBAaJIO Ha CBiJOMiCTb NepeksagadiB. bopuc
TeH - cBALEeHUK YKpaiHCbKOI aBTOKedasbHOI MpaBo-
CJIaBHOI LIepKBY; 3a cBoi nomisaau y 1930 p. 6yB yB's3-
HeHuM Ha 10 poKiB y BUNIPaBHO-TPYLOBUX Tabopax; miJ
yac /lpyroi cBiToBoi BiliHU MOTpaIisie B MOJIOH; Mic/as
[OBepHeHHA Ha BaTbKiBIIMHY 3a3Ha€ nepec/iyBaHb,
HeJl0BipH, YMMaJIo NPUHMKEHb i3 GOKY Jiep>KaBHUX i
napTikHUX YMHOBHUKIB. FOpiit Kopenbkuii - 3aKkiHYUB
XapkiBcbKUN iHCTUTYT NPOPOCBITH; y paHHbOMY Billi
1oyaB JPYyKyBaTH CBOI TBOpHU; no4aTok /Jlpyroi cBiTo-
Boi BiiHM BifjOMBCS Ha MepeKJ/aJalbKili TBOPUYOCTI.
Osrexcanap I'psA3HOB — HALAAOK KO3aLbKOI'0 POAY; Mij
BIJIMBOM MaJiHHSI colliaJIbHUX CTaHJAPTIB AJist abco-
JIIDTHOI 6i/bLIOCTI HacesieHHsT YKpaiHU Ta Ge3nepeps-
HOI NOTYXHOI 60pOTbOM «Ma/JIeHbKOTO YKpaiHLg» 3a
BW)KMBAHHS, [109aB aKTUBHO JAPYKYBaTUCS Halepeno-
JHI CBOT0 WICTAECATUPIYYA.

BanopaTUBHUM KOTHITUBHUU BapiaHT (2) Hacmok-
maHa cmopodca, Have 2y6ka, YTBOPEHUH y nepekJaji
Tomoca OcbMauykM UIIAXOM JIEKCUKO-TpaMaTHYHUX
TpaHchopMaliil mpaHcno3uyii Ta amnaigikayii, a Ta-
KOX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHUX TpaHcpopMauiit modys1-
yii, dugpepenyiayii, konkpemusayii, e Gisblie 3HWKYE
ouinky B ceMmaHTuli OIl 3a akcioJIOriYHOIO ILIKaJIO0
(Hacmokmamucs — Henepex., nepeH., po3M. HallUBATH-
csl I0T'siHA; hepex. 6araTo BUMUBATU YOT0-HeOYAb [5];
cmopodca - 3ariH, rpyna Jjwoaed (nepes. 036poeEHUX),
110 OXOPOHSIOTh KOTO-, I0-HeOyAb; BapTa [5]. Piske
3acymxxeHHs1 TogoceM OcCbMaukol CTaHy CII'SIHiHHSA
MOSICHIOETLCA COLIOKY/JIBTYPHUM CepelOBUILEM Ta iH-
JUBilyaJbHUM CBiTOOQueHHSM INepeksaajZada. Y ToOH
yac K AHIJIisL y cBOiH icTopil He mepexuBasa KaTero-
pUYHOI 3a60pPOHU AJIKOTOJII0 Ha 3aKOHOJaBUYOMY piBHi,
a aJIKoroJibHe CII'SIHIHHS 3acCy/pKyBaJslocsl CKopillle Ha
iHauBiAyasbHOMY piBHI, B pociiicbkil iMnepii, g0 Kol
HanexaB KuiB uaciB Togocs OcbMauky, Taki 3a60poHU
6y/11. 30KpeMa, Ha 1ii yacu NpuInaJja caMe 3a60poHa as-
koroJito 1914 poky, Ha movaTky Ilepuioi cBiToBOi Bii-
HY, sIKa OyJsia He JiMIlle 3aKOHO/|aBYOI0 iHilliaTUBOO, a
1 cynpoBo/KyBaJiacs ariTali€er i mponaraH/j01o NpoTH
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asikoroJito. Jlo toro »x, OcbMadyka HapoOAUBCA i BUpic y
POAMHI CiibCbKOr0 pOoGITHUKA U OTpUMaB Mejaroriy-
HY OCBITY, 1110 TaKOX CIIPUSAJIO 3aCyJ KEHHI0 HUM Ha/J-
MipHOTO BXXWBaHHA ajikoroJsito. OTxe, Ha BiIMiHY BiJ
aBTopa NepuIoTBOPY, SIKUH CTaBUTBCS [0 BXXMBAHHSA
aJIKOTOJII0 JOCUThb HEWTpaJIbHO, Tepek/aaZayd pisko 3a-
CYZI’KY€E CTaH aJIKOT0JIbHOTO CIT'SIHiHHS.

4. BUCHOBKH TA INIEPCIIEKTHBHU ITOJAJIBIIINX
JOCTIAXKEHDb

BanopaTtuBHa KorHiTuBHa BapiaHTHicTb 00 # OII
HalG6i/NbIl BJACTUBA MepeksajaM QyTypUCTIB, Heo-
KJIACUKiB, He06apoOKO Ta MOCTMOJEpHi3My, CHiJIbHUM
JUIS SIKUX € COLlia/IbHO-ICTOPUYHUIM KOHTEKCT, KYJIbTYp-
HO-eCTeTUYHe cepeJloBule Ta CyllepeY/IUBi YsBJIeHHS,
NPUIYLIEeHHs, IepeKOHAaHHA, LIHHOCTI, CTaBJIeHHA [0
conianbHOI AiMCHOCTI, sIKi pO3AiINAIOTh coljiasibHI rpy-
I, KJIaCH, CYyCIiJIbCTBO B L[iJIOMY.

EdexTuBHicTb BUGOPY criocoby TpaHchopMaliiiHo-
ro nepexJjaay 4acoBiJJaZeHOro IepuioTBOpy BHU3Ha-
YAETHCA He JIMILe CaMOK NPUPOLAOI0 OLIHHUX OJUHHULb
opuriHasy, a ¥ 3araJlbHUM KyJbTYPHUM KOJJOM aBTOPiB
MepIIOTBOPY i peTpaHCIALild Ta 0COGJIUBOCTAMU ifi-
OCTHJIIO U iHJMBiZlyaIbHO-aBTOPCbKOI'0 CBiTOGaueHHs
nepeksajayda. TakuM YMHOM, Hal6iblI edeKTUBHUMU
y BITBOPEHHI BaJIOPaTUBHOCTI YacoBifLaJIeHOT o nep-
LIOTBOPY 3a J0IOMOTOK BaJIOPATUBHUX KOTHITUBHUX
BapiaHTIB BUABUJMUCA: JIEKCUKO-TpaMaTU4HI TpaH-
cbopmarnii mpavcnosuyii Ta amnaigpikayii, a TaKoK
JIEKCUKO-CeMaHTHYHI TpaHchopMalii Modyasyii, dugpe-
peHyiayii, koHkpemusayii. I[Ipy 1boMy OLjiHKa B CEMaH-
Tl OO npu 3acTOCYBaHHI BaJIOPAaTUBHUX KOTHITHUB-
HUX BapiaHTiB 260 MOCUIIOETHCS, 60 MOCIABIIOETHCS,
a60 3aMiHIOETHCS HA IPOTHJIENKHY.

OTpuMaHi pe3y/nbTaTHU W00 BUABJIEHUX 3aKOHO-
MipHOCTel BiITBOpeHHS BaJIOPaTHBHOCTI yacoBinza-
JIEHOTO IIepUIOTBOPY B YKPaiHCbKUX peTpaHC/IALIAX
XIX-XXI cT. cTBOpPHOIOTH MiAIPYHTS [AJi NOLAJbLIO-
ro po3B’si3aHHA Li€l 6GaraToacnekTHOi NpPo6JEMHU.
[lepcneKTUBY AOCJIiJXKeHHSH MOXe CTAHOBU-
TH ompaljoBaHHs ¢eHOMeHiB, MOB’A3aHUX i3 mpobJie-
MaMH po3yMiHHS MOBiJJOMJIEHHS K HOro aZieKBaTHOI
Ta eKBiBaJIeHTHOI iHTepnpeTalii, Ta BUSHAaY€HHA KpU-
TepiiB KOTHITUBHOI GJIM3bKOCTI NepekJaAy He Julie
Pi3HOYACOBHUX, A i Pi3HOXKAHPOBUX XYLOXKHIX TEKCTIB.
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VALORATIVITY OF TIME-REMOTE SOURCE TEXT ASAPROBLEM OF COGNITIVE-DISCURSIVE
TRANSLATION STUDIES (CASE STUDY OF UKRAINIAN RETRANSLATIONS OF SHAKESPEARE’S
TRAGEDIES)

The article addresses an issue of reproduction of evaluation category in the translated text drawing on cognitive-discursive
translation studies. The objective of the study is to reveal the potential of valorativity of the units of the original and justify the
ways of translational reproduction of this potential in units of translation in terms of the cognitive-discursive paradigm. This is a
case study of the tragedy “Macbeth” by W. Shakespeare (1605) as a time-remote original work and its Ukrainian retranslations,
the authors of which are Panteleimon Kulish (1900), Todos Osmachka (1930), Yurii Koretskyi (1940), Borys Ten (1986), Oleksandr
Hryaznov (2008). The article substantiates the definition of new terminology, namely “cognitive-discursive translation studies”,
“valorativity”, “valorative cognitive variant”. The article focuses on the nature of cognitive-discursive paradigm, which is rooted in
the interaction of language structures and cognitive processes. The paradigm proves to be the most relevant for considering the
valorativity of the text, as it studies it in the context of human cognitive activity and takes into account the impact of linguistic
elements on the perception and interpretation of the text. The article reveals that the effectiveness of the selection of means
for the reproduction of valorativity of a time-remote original work is determined by the general cultural code of the authors of
retranslations and the nature of the translators’ idiostyle and individual authorial worldview. The study affirms that both lexical-
semantic and lexical-grammatical transformations were effective in translating evaluative units of the original text using valorative
cognitive variants. At the same time, the valorative potential of the original unit when using valorative cognitive variants is either
strengthened, or weakened, or transformed as the opposite one.

Key words: evaluation category, idiostyle, interpretation, literary style, social and cultural context.
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